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FOLLOW-UP TO THE EUROPEAN COUNCIL

The Council noted a statement by the Presidency outlining the work to be done in the different

areas in response to the conclusions of the European Council meeting in Brussels on 1O and

11 December.

FOLLOW-UP TO THE GENERAL AFFAIRS COUNCTL MEETTNG ON 15 DECEMBER 1993 -

URUGUAY ROUND

The Council welcomed the fact that the draft Final Act concluding the Uruguay Round

negotiations had been adopted in the GATT Trade Negotiations Committee on 15 December

within the agreed time limits.

It noted the intention of the Communi§ negotiators, in close co-operation with the

Member States, to complete, on satisfactory terms, the market-access negotiations still pending

and the final verification of texts.

It instructed the Permanent Representatives Committee to monitor the dossier in close

co-operation with the Commission.

ACCESSION NEGOTIATIONS

The Council prepared for the accession negotiation sessions at ministerial level to be held with

Austria, Sweden, Finland and Norway on Tuesday 21 December.
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TUNIS!A

The Council approved the directives intended to guide the Commission in its negotiations for a
new agreement with Tunisia.

ISRAEL

The Council approved the directives intended to guide the Commission in its negotiations for a
new agreement with lsrael.

The Council heard the Commissioner Sir Leon Brittan present the Commission,s

recommendation that it should be authorized to negotiate new trade agreements with the
Republics of Estonia, Latvia and Uthuania.

The recommendation was in response to the Copenhagen European Council,s roquest to the
Commission to submit proposals for converting the existing trade agreements with the Baltic

countries into free-trade agreements, with the Communiÿ's aim continuing to be to conclude
Europe Agreements with those countries as soon as the necessary conditions were met.

ln the light of the current situation in the Baltic countries, the Council took the view that
consideration should be given to the scope for expanding still further the content of the
directives submitted by the Commission and instructed the Permanent Representatives

Committee, in co-operation with the Commission, to finatize the text of the directives at an

early date so that they could be approved by the Councit at the beginning of 1g94.

-

-
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FORMER YUGOS1ÂVIA

- Meeting on 22 December 1993

The Council prepared for the meeting to be held in Brussels on 22 December with the parties to

the conflict in Bosnia-Herzegovina.

It heard a report from the President on the meeting that had taken place between the

Presidency and the Commission and the Bosnian Government in Vienna on 17 December.

Humanitarian aid in Bosnia-Herzegovina

The Council approved the priority measures to be taken under the joint actaon adopted on

I November on support for the convoying of humanitarian aid in Bosnia-Hezegovina, i.e.:

MECU
(a) logistic reinforcements (47 lorries adapted to the terrain) for use by

UNHCR and ECTF 4

(b) fuel (15 000 tonnes) for use by the UNHCR, to cover the purchase of fuel
for operating convoys, electricity generators, water-pumps, etc. needed to provide
people with vita! goods and services 4

(c) delivery of approximately 250 electricity generators for use by the UNHCR to operate
public centres, hospitals, bakeries, water-pumps, etc

(d) restoration of coal mines (emergency work) for use by the IMG
(lnternational Management Group)

(e) support for carrying out emergency minimum repairs for electricity, gas,
water and shelters, for use by the IMG

TOTAL

It also approved the arrangements for financing this amount from the Community budget.

4,15

2

10

24,15
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The Council instructed the Permanent Representatives Committee to submit a proposal for its
next meeting in February 1994 concerning the allocation among Member States of the other

half of the overall budget of ECU 48,30 million adopted on 6 December.

It asked the Committee to submit at the same time a proposal on the horizontat issue of
financing CFSP joint actions in the future.

MID-TERM REVIEW OF THE FOURTH ACP.EC CONVENTTON

The Council noted an interim report on the work being done to draw up negotiating directives

for the mid-term review of the AcP-Ec convention due to start next May.

!t welcomed the progress that had been made on a number of issues of importance for the

future of ACP-EC co-operation.

It instructed the Permanent Representatives Committee to consider these issues in detail and to

submit a full report enabling it to comment on the whole dossier at its meeting in

February 1994.

STABILIW PACT: JOINT ACTION

The Council adopted the Decision setting out the joint action on the lnaugural Conference on

the Stabiliÿ Pact (see Annex).
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APPOINTMENT OF A EUROPEAN OBSERVER FOR THE CYPRUS PROBLEM

The Council agreed to send an EU observer to the intra-community talks on Cyprus being held

under the aegis of the United Nataons Secretary-General. lt asked the President of the

Commission to propose the appointment of an official from the Commission and asked the

Political Committee to define the duties he would have to carry out.

EXPORT CONTROLS ON DUAL-USE GOODS AND TECHNOLOGTES

The Council noted an interim progress report from the Permanent Representatives Committee

concerning the discussions on export controls on dua!-use goods and technologies. lt then held

an exchange of views on this dossier, which it described as being a matter of importance.

It instructed the Permanent Representatives Committee to resume the examination of this

dossier at the beginning of 1994 with a view to an early decision by the Council.

RELATIONS WITH AUSTRIA

With the German, Netherlands and Luxembourg delegations voting against and the Greek

delegation abstaining, the Council adopted by a qualified majority two decisions on the

withdrawa! of tariff concessions for colour television sets manufactured by Grundig and

gearboxes manufactured by General Motors in Austria, the aim being to avoid distortions of

competition resulting from the official aid that Austria granted to these manufacturers.
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APPOINTMENT OF MEMBERS OF THE COURT OF AUDITORS

The Council recorded its willingness to appoint the six members of the Court of Auditors on the

basis of the proposals which had been submitted to the European Parliament, but postponed its

decision until the European Parliament had delivered its final and complete Opinion either at its

regular part-session from 17 to 21 January or at an extraordinary session to be convened under

the second paragraph of Article 139 of the EC Treaty.

COMMITTEE OF THE REGIONS

The Council requested that those Member States which had not yet submitted their lists or

which had to complete them to do so with all due speed so that the Council could appoint the

members of the Committee of the Regions and the Committee itself could meet hfor6
15 January 1994 in accordance with the conclusions of the European Council meeting in

Brussels.

A written procedure will be initiated as soon as the necessary information has been sent to the

General Secretariat.

PUBLIC ACCESS TO COUNCIL DOCUMENTS

With the Danish (1) and Netherlands detegations voting against, the Council adopted by a

majority a Decision implementing from 1 January 1994, as regards the Council, the code of

(1) "Denmark regrets that it has not been possible to reach agreement on better condhions for
public access to Council and Commission documents. Denmark wishes that the efforts to
strengthen the rules on public access to documents continue. Accordingly, Denmark
reserves its right to raise the matter again in connection with the preparations for the
intergovernmental conference to be held in 19g6.,

------E
I
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conduct on public access to Council and Commission documents.

ENFORCEMENT OF BUDGETARY DISCIPLINE

The Council discussed a key question still arising with regard to the Decision on budgetary

disciptine, namely the problem of charging to the Community budget the additiona! costs

resulting from monetary realignments wathin the EMS.

The Council instructed the Permanent Representatives Committee to press ahead with the

discussions so that it could take a decision on the subject as soon as possible.
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JOINT IRISH.UNITED KINGDOM DECLARATTON - COUNCIL STATEMENT

The Council heard a report from the lrish and United Kingdom delegations, outlining the Joint

Declaration issued by the two Governments on 15 December l gg3.

The Council welcomed the Joint Declaration and expressed the profound hope that it would

provide a basis for a permanent end to violence and a lasting politica! settlement in Northern

lreland. The Council expressed the hope that organizations which have used or supported

violence would respond positively to the Joint Declaration by committing themselves henceforth

to using only democratic and constituüonal means to advance their aspirations.

The Council agrees that, as the Joint Declaration says, the development of Europe will, of itself,

require new approaches to serve interests common to both parts of the island of lreland, and to

treland and the United Kingdom as partners in the European Union.

The ending of the painful and bitter conflict in Northern lreland would bring many social and

economic benefits to the region, the Member States concerned and the European Union as a

whole.

The Council notes the statement issued by President DELORS in this matter, iq which he said

that the "Commission wishes to give practical support to the peace process, and is willing to

discuss with the two Member States most directty concerned how best this can be done".

r 139,+,/,93 trPres§e ?5O - .G) ard/LG/ldb
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ANNEX

JOINT ACTION ADOPTED BY THE COUNCIL, ON THE BASIS OF
ARTICLE J.3 OF THE TREAW ON EUROPEAN UNION, ON THE

INAUGURAT CONFERENCE ON THE STABILITY PACT

The COUNCIL of the European Union,

Having rogard to the Treaty on European Union, and in particular Articles J.3 and J.11 thereof,

Having regard to the conclusions of the European Counci! on 21 and 22 June 1993 on a Pact
on Stability in Europe and the genera! approach of the European Council on 29 October 1993
whereby a Stability Pact to resolve the problem of minorities and to strengthen the inviolability
of frontiers will be a staple component of joint action aimed at promoting stability, reinforcing
the democratic process and developing regional co-operation in Centrat and Eastern Europe,

Having regard to the conclusions of the European Council on 10 and 1 1 December calling upon
the Council to implement the initiative on a Pact on Stability in Europe as a joint action in
accordance with the Treaty on European Union,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1. The European Union wil! convene an lnaugural Conference on a Pact on Stabiliÿ in
Europe, to be held in Paris around April 1994, to which the countries principally concerned by
the initiative, the countries immediately neighbouring the countries principally concerned, States
likely to make a particular contribution to the initiative, countries with an interest in stability in
Europe by virtue of their defence commitments and countries which have association
agreements with the Union (Albania, Austria, Bailers, Bulgaria, Canada, Cyprus, the Czech
Republic, Estonia, Finland, the Holy See, Hungary, lceland, Latvia, Lithuania, Malta, Moldova,
Norway, Poland, Romania, Russia, Slovakia, Slovenia, Sweden, Switzerland, Turkey, Ukraine
and the United States) will be invited as participants, and representatives of international
organizations concerned by the initiative (CSCE, Gouncil of Europe, WEU, NATO and the United
Nations). Those countries and organizations would be prepared to endorse the idea of and
arrangements for the Conference adopted by the Union at the end of the formal consultations
which it is to hold. Any other States participating in the CSCE which accepted that idea and
those arrangements would also be invited as observers.

1 1394/93 {Presse 250 - G)
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Article 2. The lnaugural Conference will put into effect preventive diptomacy aimed at fostering
good neighbourly relations and encouraging countries, in particutar through the conclusion of
appropriate agreements, to consolidate their borders and to resolve the problerns of national
minorities which arise. Those agreements, and the complementary arrangoments that
accompany them, should constitute the basis for a Stability Pact which woutd be intended to be
forwarded to the CSCE, which would act as its guardian.

Article 3. The lnaugural Conference will be preceded by a round of formal consultations held by
the Union with all the countries and organizations interested in the project, with a view to
preparing for it.

Article 4. The detaaled arrangements which will have to govern the holding of this Conference,
the negotiation process to be conducted and the Stability Pact to be concluded are laid down in
the reports on the Stability Pact approved by the European counci! on 10 and
11 December 1993.

Ardcle 5. The lnaugural Conference will be organized by the host country in ctose co-ordination
with the Presidency. This Decision entails no operational expenditure.

Article 6. Overall responsibiliÿ for the action to be taken by the European Union to attain the
objectives of the Pact falls to the Presidency, which will bo assisted, if need be, pursuant to
Article J.5(3) of the Treaÿ on European Union, by the previous and next Member States to hold
the Presidency.

Ardcle 7. This Decision shall enter into force on this day. lt covers the first stage of the joint
action, which will end with the meeting of the tnaugurat Conference. tn due course the Council
will take the necessary measures for continuation of the joint action.

Ardcle 8. This Decision shall be published in the Official Journal.

(ANNEX'
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MISCELLANEOUS DECISIONS
(adopted unanimously without discussion unless otherwise stated)

Svstem of generalized Tariff Preferences for 1994

The Counci! adopted, in the light of the Opinion of the European Parliament, a Decision
renewing on a transitional basis as from 1 January 1994 the provisions of
Regulation No 391 7192 on the 1 993 GSP. The preferentia! limits for the first half of 1 994
correspond to half the amounts for the year 1993.

The transitional arrangements will be in force for six months and will therefore apply until
30 June 1994. They wil! automatically be extended unti! 31 December 1994 if the Council
does not adopt the new GSP arrangements by 15 June 1994.

The Council considers it essential to carry out as soon as possible, in 1994, the GSP review
scheduled for this decade, and accordingly asked the Commission to submit the necessary
proposals at the earliest opportunity.

Svstem of Generalized Preferences - Textile products

The Council adopted a Regulation supplementing Begulation No 3917192e>*ending into 1993
the application of Regulations Nos 3831/90, 3832190, 3833/90, 3834/90, 3835/90 and
3900/91 applying generalized tariff preferences in respect of certain products originating in
developing countries and adding to the list of beneficiaries of such preferences. The Regulation
is designed to include certain successor countries (1) of the former USSR among the
beneficiaries of the Community's GSP for textile products covered by the MFA (Multifibre
Arrangement) as from 1 January 1994.

Trade policy

With Belgium and France voting against, the Council adopted by a qualified maioriÿ Regulations
opening and providing for the administration of Community tariff quotas for certain mixtures of
malt sprouts and barley screenings.

(1) To the countries already included in the proposal (Belarus, Ukraine, Moldova, Uzbekistan,
Russia, Taiikistan, Turkmenistan, Armenia and Azerbaijanl Kazakhstan, Kyrgyzstan and
Georgia had been added.
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The Council also adopted a Decision concerning the conclusion of Agreements in the form of
Agreed Minutes on certain oilseeds between the EC and Argentina, Brazit, Canada, poland,
sweden and uruguay, respectively, pursuant to Articte xxvill of the GATT.

It adopted two Begulations suspending whotly or in part the duties on certain agricultural
products originating in Turkey and Malta (GSp) (tgg4).

Textiles

The Counci! adopted a Decision on the provisionat apptication of agreements between the
Community and certain third countries on internationa! trade in textiles, the countries in
question being Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Butgaria, the Czech Republic, Georgia,
Kazakhstan, Kyrgrzstan, Lâtvia, uthuania, Moldova, Mongolia, Romania, the Russian
Federation, the Slovak Republic, Slovenia, Tajikistan, Turkrnenistan, Ukraine and Uzbekistan.

Antidumpino

The Council adopted a Regulation extending for two months the provisional antidumping duÿ
on imports of fluorspar from China.

Europe Agreements and lnterim Agreements

The Council adopted Decisions on the conclusion, with the Gzech Republic and Stovakia
respectively, of Supplemsntary Protocols to the lnterim Agreement with the former Czech and
Slovak Federal Republic.

The Council also decided to sign, subject to eventual conclusion, the Additional Protocols to th€
lnterim Agreements with the following countries: Poland, Hungary, the Czech Repubtic,
Slovakia, Romanla and Bulgarla.

It adopted a Decision on the signing and conclusion of an exchange of letters with Bulgarie on
the entry into force of the lnterim Agreement.

It adopted Regulations implementing the lnterim Agreements (agriculture) with Romanla and
Bulgada.

il
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Relations with Morocco

The Council adopted the following conclusions:

"Having received a communication from the Commission on combating drugs and devetoping
the northern provinces of Morocco, the Council:

- endorses this analysis and expresses its appreciation as regards the broad outtines of the
approach advocated which is in line with the recommendations of the European plan to
Combat Drugs, adopted by the Rome European Councit in December l9g0 and revised by
the Edinburgh European Council in December 1992, and with the priorities identified by the
Lisbon European Council in June 1992 with regard to the common foreign and security
policy (CFSP);

- notes that the entry into force of the Treaty on European Union provides the foundations for
greater co-operation with certain drug-producing and/or drug transit countries and that the
contractual framework of a new agreement with Morocco provides for increased
co-operation in this field;

- welcomes the determination expressed by the Moroccan authoritaes at the highest tevet to
get to grips with the problem of cannabis cultivation and drug trafficking in Morocco;

- considers - further to the formulation on the Moroccan side of an overatt strategy to combat
drugs including an effective policy to stamp out large-scale traffic and, in addition, the
setting-up of the Agency for the Dovelopment of the Northern Provinces and the provision of
appropriate financial resources - that it is necessary to embark alongside Morocco, as
suggested by the Commission, upon a phased pilot action programme which may tead to a
multiannual programme for the elimination of cannabis cultivation and traffic and the
development of the Northern Provinces, paying special attention to projects which could
promote employment;

- notes that this initial pilot action programme, which covers both aspects of the
communication, is dosigned firstly to define and study the problems at hand, assist with the
establishment of the policies and bodies needed to initiate and carry out effectively projects
in this area, and secondly to draw up, if necessary, a multiannual programme which would
endeavour to tackle the substance of these problems;

- notes that the pilot action programmes will be within the availabte budget resources and may
be implemented under all the relevant budget headings, and are intended to serve as an
incentive and a basis for action so that the requirements of the proposed multiannual
programme can be defined more precisely since the internal redeployment needed to carry
out successfully the projects advocated must not preiudice the various co-operation
programmes under way;
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- points out that the problems addressed by the pilot projects could also be the subiect of EtB
intervention under the regional aspect of the New Mediterranean Policy (own resources and
venture capita!);

- notes that the Commission considers that, at a later stage, the probable scale of the
proposed multiannual programme is bound to exceed the possibilities afforded by interna!
redeployment alone and willtherefore require ad hoc or other forms of financing;

- calls upon the Commission and the Member States in this connection to appeal to the
international organizations concerned and to potential donor third countries, with the Council
being willing to examine, whhin the limits of the financial perspective, the possibilities
regarding resources at a later stage;

- stresses also the importance of bilatera! action by Member States, particularly at the
technical co-operation level;

- notes the importance of close co-ordination and the exchange of information between the
Moroccan authorities, on the one hand, and the European Union, on the other hand, also
covering the projects carried out or to be carried out by the relevant international bodies,
such as the United Nations Programme for lnternational Drug Control, and on a bilatera! level
by the Member States;

- takes note, without prejudice to the respective powers of the Commission and the
Member States, of the role conferred on the Commission also as regards co-ordination;

- points out the need to ensure a rapid exchange of information with all the parties concerned,
also involving Member States and Commission delegations on the spot;

- on this basis calls upon the Commission, in co-opsration with the Member States, to submit
to it at the end of the third quarter of 1994 a report on the implementation of the pilot
action programme, including an assessment of the desirability of embarking upon a
multiannual programme concerning the two aspects.'

Relations with the ACP States

The Council gave its agreement, as regards the Community, to the draft Decision of the ACP-EC
Committee of Ambassadors adopting the budget of the Technica! Centre for Agricultural and
Rural Co-operation (CTA) for 1994, and decided to send the draft Decision to the ACP side with
a view to its boing approved by the ACP-EC Committee of Ambassadors.

The Council adopted a Decision laying down for the 1994 financial year the schedule of

tv
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calls for contributions from the member States to the sixth and seventh European Development
Funds.

Own resources/General budget of the Communitv

The Council adopted two joint guidelines concerning:

- an amendment to Regulation (EEC, Euratom) No 1552/89 implementing Decision
8813761ÉÉC, Euratom on the system of the Communities' own resources (entry of own
resources corresponding to the reserves linked to external actions);

- an amendment to the Financial Regulation of 21 December 1977 applicable to the general
budget of the European Communities (creating a reserve for emergency aid for non-member
countries and a reserve relating to loans and loan guarantees to non-member countries).

Legal protection of topograohies

The Counci! adopted a Decision on extension of legal protection of topographies of
semi-conductor products to persons and companies from the United States of America from
1 January to 1 July 1994, this being the time required to complete the procedure intended to
result in the mutual granting of unlimited protection.

Credit institutions

The Council adopted a Decision authorizing the Commission to negotiate bilateral agreements
with third countries providing for the supervision on a consolidated basis of credit institutions.

Sprint Programme

With the German delegation abstaining, the Council adopted a Decision amending
Decision 89t28618ÉC concerning the implementation at Community level of the main phase of
the strategic programme for innovation and technology transfer (1989-1993) (Sprint
Programme).
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NOT'VEIJ ACCORD T'NION ET'ROPEENNE/ TSNEEL

ü3

rJe ConseLl a formellêmênt approuve Ie nandat de negociatlon pour un
nouvel accord quJ. devra req>lacer l'accord de cooperatLon CElrsrael de
1975 (cfr. note MEMO 38/93).

Le nouveL accord represenÈera un pas lryortant dans le goutlen de
l'Unlon Europeenne au Procesgus de paLx au t{oyea-OrLent. L'approche
equLll.bree de l'UE vls-a-vLs des payo de cette regrlon se traduira par
des efforts vlsant a Ia fols a creer, dans les terrl,tolres occuP€t, les
condltlong drun nLveau economlque satlsfalsant et a soutenLr activenent
le developpenent economLque de la reglon dans son ensenble. À cet effet,
lrappul a Ia cooperatlon regLonale entre tous les partenalres au Moyen-
OrLent sera cotq)Iete par Ia revalorlsatlon du dJ-alogrue de Ia Comunaute
avec chacun des Pays concernes. (Cfr. Ia comrunlcat,Lon du
I septenbre 1993 sur Ie Moyen-orLent, note rP(93)733).

Les poLnts prLncLpaux du mandat adopte sont les suivants: un dJ-alogrue
polltlque plus vaste et plus structure,' 1'elarglssement du llbre-echange
aux servlces, qut devralt se solder par un mellleur equJ-J-J-bre des
echanges entre Ia CE et Israel; Ia llberalLssatLon des marches publLcs,
avec acces reciproque auE marches respecJ-fs,' Ia posstblllte d'associer
Israe1 au programe-cadre de recherche et developpement de Ia
COnununaute, qut eSt un seCteur de CooperatlOn presentant un grand
Lnteret pour les deux partles; l'appuJ. de Ia Comurnaute a des proJets
concernant Israel et dtautres pays de Ia reglonr' ull large eventall
d,autres dlsposLtJ,ons en matLere de cooperatlon dans des secteurs tels
que l'energle, l'env:lronnement, Ia lutte contre Ie t,rafLc de drogrue,
etc.

Lraccord constltuera une etape nouvelle dans les relatlons entre I'Union
Europeenne et Israel, quL devraLt renforcer les mesures prlses en faveur
de Ia palx dans Ia reglon et resserrer les liens entre Ia Corununaute et
Israel.

ÀCCORD ETIROMÀGHREBIN T'E/TT'NISIE

L€ ConseLl a egalement approuve les dlrectives de negocLatlon Pour la
conclusLon d,un nouvel accord llE/tunLsl,e qui devra renqrlacer celuL de
L976 (cfr. note MEI.IO 30/93) .

I1 s'aglt d'un accord quJ- sera appele a regir I'ensemble des relatlons
economiques et cormerciales entre l'Unlon Europ€enne et Ia TunJ,sie, avec
notament un volet flnancler, des dJ.sposLtJ-ons relatlves a la
cooperatlon dans le domaLne soclal et culturel, aJ.nsl gu'au dl'alogrue
polltlque et gux asp€cts lnstLtutLonnels.

SuLte a I'approbatLon du nandat de negocLation avec Ie Maroc, et a Ia
vLslte de M. ti{ÀRIN a Rabat les 16 et 17 decenbre dernler, Ia Conunlsslon



entanêra lncessament, en consultatlon avec les Etats menbres, les
negocJ.atJ.ons avec Ia TunLsLe dans Ie cadre des accords de partenarlat
Euromaghrebln.

REVISION A MI-PÀRCOIRS DE LÀ lveoe CON\TENTION DE LOME

Le ConseLl a eu un echange de vues sur Ia revLsl-on 6 rn{-parcours de la
ConventLon de Lorae, qul a permls d'avancer dans Ia voJ.e deJa fLxee par
Ie Consell AffaLres generales du 4 octobre 1993 et Developpenent du 2

decembre.

L'Unlon Europ€enne s'est fJ.xe pour obJectlf de rendre la cooperatlon
ÀCP-CEE plus efflcace, m{eur adaptee a I'evolutLon polltJ.que et
economJ.que recente et de mieur prendre en coryte, dane ses , relatLons
futures avec les ÀCP, Ies prlorLtes et, flnalJ.tes de la polltlque de
cooperatJ.on au developpenenÈ de I'UnLon Europ€enne telles que defLnLes
en partJ.culLer a I'artlcle 130 U du TraLte.

P1utot que de flger I'ensemble des dlsposltLons de lJome Iv Jusgu'au
teEme normal de Ia Conventl,on, le Consell estlme, comre Ia ComlssJ,on,
q'11 convlent de salslr I'occagLon de Ia revue a nt Parcoure pour
proceder, au-dela du renouvellenrent oblLgatolre du Protocole fl-nancLer
conclu pour clng ans, a une revlsJ.on partLelle de la ConventLon.

Le ConseLl a confLrme son orlentation vers une plus grande prLse en
conpte de Ia promotJ.on des droLts de I'home et de la democratle, verg
I,lntroductLon dtune programatlon en trancheg et d'un fLnancement
supplenental.re l-ncLtatlf, vers 1'acceleratlon et Ia ratlonalLsatLon des
procedures vLsant a l'effLcacite de I'aLde.

Iê Comlssalre !,IARIN a vlvenent remsrcle Ie travaLl acconp1J. par Ia
PresLdence belge et par M. CLÀES personnelle'nent dans ce dossler. La
Presldence et Ia CosmLssLon ont e:çrLne leur volonte de reexamlner ce
thene dans la sesslon de fevrler 1994 afLn d'aboutlr a une proposi.tJ.on
quJ. seraLt aLnsL presentee aux pays ÀCP.

***
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f . - ReunLon des Mj.nj.stres des Affaj.res Etrangeres avec les paEtles
belllgerantes d'ex-YougoslavLe :

Hler, au PalaLs d,Egraont,, Ies mlnLstres des Àff. EtrangÇres de I,IIE
sont reunls avec des representants polltlgues des partlËs en conflLt en
ex-Yougoslavie . En effet, etaLnt presenta du cote, croate eÈ bosniaque
M. Tugrman et M. Boban, du cote bosnLaque-musulman !t. Izetbegovl.c et U.
Slladglc et du cote serbe et serbe-bosnLague M. MLlosev:lc, M. Karadclz
et M. BulatovLc.

Le rendez-vous s'est si.tue dans Ie cadre de Ia recherche d,une solutLon
po1J-tlque pour Ie conflit en ex-Yougoslavie et etalt la suLte dLrecte de
Ia reunLon du meme tlpe gui a eu lLeu a Geneve Le 29 novembre dernler.
Depuis cettê dernLere reunLon, des negociations se sont deroulees sous
la dLrectLon des medlateurs Orÿen et Stoltenberg et qul ont eu lLeu pour
une dernLere part a Geneve.

Le rendez-vous d'hj.er s'est deroule en plusLeurs etapes a savolr :
1. sesslon preparatoj-re des minLstres de I,UE
2. sess:lon plenJ.ere avec tous les representants êx-yougoslaves
3. reunlon bLlaterale consecutLvement, avec les serbes et les serbes-
bosnlagues, les croates et les croates-bosnLaques et flnalement avec les
representants musulmans-bosnJ-agues .
4. (apres Ie deJeuner J-nformelr) reunion interne des mlnistres de I,LIE
5. sesslon pleniere et flnale avec tous les represent,ants ex-yougoslaves
c;ltes cL-dessus.

Les travaux ont ete clotures par une conference de presse donnee par Ie
PresLdent M. Claes et accompagme du ConunlssaLre van den Broek.

C'est a cette derniere occaslon que M. Claes a resume les resultats des
dLfferentes reunlons tenues en qualJ-fLant Ia Journee corûre une , Journee
pas facLle l' . Ensuite, 11 a distingrue certaLns points posLtLfs en
resultats de cette reunlon aLnsi qu,une serie de poJ.nts negatJ.fs, crest
-a-dlre ou LI n'y a aucun progres enregJ.stres par rapport a la sLtuatLon
deja connue.

Les polnts positJ.fs :
1. treve de Noel : a Ia demande de la presLdence, Ies partJ-es
bellJ-gerantes se sont mises d,accord pour une treve de Noel pour tout
Ie terrLtolre en Bosnle-HerzegovLne. II etaLt entendu que ce cessez-
le-feu funpltgue egalement gu,ll nry aura pas de bonbardenent sur
Sarajevo, LLbre-cLrculat,ion pour les convol-s humanitaLrês et lLbre-
acces pour les casques bleus de I,ONU.

Rappelant que aucun detail n'a ete convenu en ce qut concerne le
caLendrLer precis de cette treve mais 'nous avlons entendu hLer solr
qu'lI etait convenu entre les partJ.es de respecter cette treve pour



la perJ.ode du 23 decembre 93 jusqu'au 15 janvier 94,.

2. Les parties ont offl.c.Lellement souscrlt la these que la del{nttatlon
geographlque des t,roLs republlgues a l,LnterLeur de lrUnl.on BosnLe-
Herzegovl.ne se coryose d,une telle maniere que la republlque
nusulman-bosniaque couvre Ll3, c'est-a-dLre 33r3t du terrltolre total
de la Bosnj.e-HerzegovJ-ne tandLs que la republJ.que croate devraLt
couvr:lr 17r 5t.

3. L'accês a Ia mer : LI a ete convenu que des facLll,tes portuaLres vont
etre assurees pour les nusulmans bosniagues a Ploce. En ce qut
concerne Ia questLon de l'acces a la mer, deux optJ.ons restent sur Ia
table a savoLr : un corË:ldor entre la republlque nusulmane-bosn.Laque
et Ia vllIe Prevlaka i cette optLon tryIlçre Ia construction d,une
route d'envlron 100 km pour permettre alnsl- aux nusuLmans-bosnJ-aques
d'attelndre la ner.
EvLdemnent, les partLes musulmanes-bosnlagues ont ecarte une telle
solution pour des ralsons de securlte alnsJ. que pour des raisons
fl-nancLeres et technigues.
Ira deuxLeme optlon concerne l'acces pour les musulmans a travers la
vLlle de Neum. Une optlon d,ailleurs quJ. fait partLe des modalLtes
en prLncLpe convenue ent,re les partJ.es belligerantes sur le bateau
InvLncLble Ie 20 septembre dernler.
Àvec reference a cette derniere optJ-on, les musulmans ont suggere
l'eventuaLLte d'une gestlon conjointe de Ia vLlle de Neum ou une
sorte de condom.i.nl,um pemettant aLnsl l'acces aux croates alnsl
qu'aux musulmans a la ville precitee.

4. Acces a Ia rlvlere §ava : Ie prlncJ.pe a ete acquis que les musulmans
bosnJ.aques auront acces en souveraLnete a Ia rlvLere Sava et
notarrment par Ia ville de Brecko, Ies modalLtes y afferentes devront
encore etre definies.

5. KreagLna : Ies partLes ont falt des progres pour arrLver a un modus
vlvendl pour le terrltolre de Kreagina et cecL devral.t conporter un
cessez-le-feu ainsl gue I'etablLssement de confLdence bulldlng
meagureg. Bien sur, un tel modus vJ-vendL, ne peut avoLr qurun
caractere temporaire en attendant une solutlon polltlgue defLnltlve
pour le meme terrLtoLre.

PoLnts negatLfs :

1 SaraJevo z L'IIE lnsLste sur 1'acceptatlon des modalLtes convenues
dans Ie cadre de .L'accord Invncible et gul impliquent que la SaraJevo
devrait etre placee pour une periode de deux ans sous
I, admLnl.stration de l, ONU.

M. Claes a du constater, qu,a cause d,un refus categorJ-que du partl
serbe-bosnJ.aque (t'1. KaradcLzl , meme pas un ,debut de solution, pour
cette guestlon.

2. Mostar 2 L'LIE se refere de nouveau a lraccord de lrfnvlncLble qut
prevoit une admlnlstratlon temporaire de Ia vLlle (2 ans) par lrtE.
Un tel prJ.ncl-pe n, a pas et,e ecarte par les partles et elles se sont



declarees pretes a en dLgcuter sous certalnes dlscussLons.

3. Àeroport Tuzla :malgre f insl-stance de l'[rE, la partJ.e serbe-
bosnJ.aque refuse carrem,ênt I'ouverture de I'aeroport de fuzla , mems

sachant qu'une telle ouverture n'est destl.nee que pour permettre Ia
Ilvraison de ltaLde hunanltalre et etant entendu que Ie controle des
vools seralt assure par l'UE en conformlte avec les regles de
controle applJ.quees pour 1'aeroport de SaraJevo.
M. Claes a quallfle I'attLtude de M. Karaclv a cet egard 'come etant
tot,lamênt lncoryrehenslble' d'aLlleurs une quallflcatlon qul a ete
egalenent ete utj.lLsee lors des reunLons entre les mLnLstres et t!.

KaradcLz notament par Ie Mlnistre francaLs M. rruppe.

En concluslon, M. C1aes a du constater que de legers progres pour Ia
recherche d'une solutLon deflnltlve pour Ia Bosnl-e HerzegovJ.ne naLs LI a
constate avec satLsfactLon que les partles beJ.lLgerantes se sont
declarees pretes de poursulvre des negoclatlons imnedlatement et a
Bruxelles sous I'autorLte des medlateurg Owen et Stoltenberg.

C'egt pourquoJ-, Ies partJ.es bellJ.gerantes sont restees au PalaLs
d'Egmont et 11 etaLt entendu gu'J.Is devalent se revoLr entre eux des Ia
soLree du 23 decembre touJours dans Ie but d'arrl.ver a une solutlon
globale pour les dLfferents polnts enumeres ci-dessus sL possJ.ble encore
avant NoeI aLnsi les condltLons seraj-ent reunLes pour convoguer Ia
conference Londres II pour ouvrlr aLnsL les trrerspectLves pouE des
pourparlers ayant corme but un accord deflnltlf pour I'ensenble du
terrltoLre ex-Yougoslave.

II - ReunLons mlnLsterLelles dans le cadre des negocLations d'adhesLon :

Avec reference aux reun:Lons precJ-tees qul. ont eu lLeu dLstinctlvement le
22 decenbre avec l'Àutriche, Suede, Finlande et Ia Norvege, nous vous
fa.lsons parvenJ.r Ie texte de 3 documents approuves en seance du ConseLl
par Ia bto 325 (sulte 1) et qul concerne
1. llbre cLrculatlon des marchandises - normes de preservatlon de
l'environnement, de Ia sante et de Ia securl.te des produLts.
2. ForeJ.gn and securLty pollcy - unJ-on cotrnon posltion
3. UnLon corrtron posLtLon on SwedLsh and Norwegl.an reguests cogcerning
Nous attLrons votre attentlon sur le falt que les travaux nrlnLsterLel de
mardL ont fLnalement permls a Ia presj.dence de constater une percee
pollt,lque dans le processus de negocLatlons d'adheslon. Tout en
adraettant que des problemes tres complexes dolvent etre resolus (p. ex.
: agrlculture, polJ.tlgue regLonale, resJ-dence secondaire, energle,
peche) Ia presldence a constate des accords sur toute une serle de
donalnes et, notamflent depul,s mardi pour les chapJ-tres de Maastrlcht y
corprls pour Ia PESC rnals excluant pour I'Lnstant le chapl.tre t EM. En
outre, un accord a pu etre enregistre avec Les 4 pays candldats en ce
qut concerne un chapitre tres eplneux a savoLr Ia preservatJ.on de
I'environnenent de Ia sante, de Ia securite des prodults dans Ie cadre
de la lLbre-circulation des marchandises.

A ce dernler suJet, une declaration comnune a ete agreee (et dont le
texte vous parviendra separerrcnent) et gui stJ.pu1e entre autre :



1. conffuûâtLon de Ia grande J.raportance de promouvol.r dans le cadre
d'action cormunautalre un nlveau eleve de protectLon en natlere de
sante, de securlte et d'envLronnement.
2. rnr les conditlons geographJ.ques et, cllmatlques part,lculJ.erenent, tl
a ete convenu pour des cas strreclfiques d'applJ.quer pour une perJ,ode
transLtol.re (4 ans)
3. Il est entendu gu'a la fLn de cette perlode transLtoLre 'gue
I'ensenble de I'acquJ.s comnunautalre sera d'applLcatLon dans les
nouveaux Et,ats menibres dans les memes condltLons que dans les Etatg
nenbres actuels de I'Unl-on'.

Ce texte tryUque donc gue 1es pays candidats pour certalns produits
speclfLques peuvênt nalntenLr des normes dlfferentes par rapport aux

normes couounautal-res et 11 est entendu gu'on va êgsayer d'arrlver lors
de la perlode transJ.toJ.re, a une convergence entre Ia legJ.slatLon
comunautaLre et celle des pays candldats tout en sachant que aPres
cette perJ.ode transitoLre I'acquls conmunautalre en l'etat sera
appllque.

Nous vous slgmalons que les pays candidats vont certalnement avolr une
Lnterpretatlon dlfferente a cet egard. Nous avLons entendu des
declaratLons publJ.gues des mlnLstres de ces pays candldats quJ. stlpulent
cLal.rement qu'i-I ne peut pas etre questJ.on que les pays candl.dats a
tLtre de resultat de cette adhesl-on devraLent reduLre leurs normes
d'envLronnenent, de sante et de securlte des prodults. Dans ce
contexte, lls se referent funplicLtement notatmlent a I'applJ.catLon de
l'Àrt. 100a Par. 4 du Traj.te de I'Union europeenne pour leur permettre
alnsL de prolonger leur sLt,uatlon derogatolre sl necessaLre pour une
perlode llllmitee.

2. En ce qui concerne les chapltres de MaastrLcht, une declaratlon
conJoi.nte a ete agreee gut e:rptique les lmpllcattons du faj.t que les
pays candLdat,s acceptent sans aucune reserve I'acquJ.s coruîunautaLre en
rnatLere du deuxleme plller du Traite. En effet, les quatre partles
declarent accepter les drolts et obligations derLvant de 1'acquJ.s
cornmunautalre et en ce guJ- concerne les oblJ-gat,J.ons y relatLves, lIs
declarent 'lt Ls understood t,hat on the day of accesslon the lega1
frarnework of the accedlng countries wlII be compatlble wLth the acguls'

Cecl lnpllgue donc, sans que cela alt ete dit speclflgtrement quê
notamment 1'AutrLche Lntroduira les amendements jurldlques necessalres
par rapport a son propre acquLs natJ.onal pour permet,tre a ce pays
d'accepter toutes les oblJ.gations et droit derivant du deuxl-eme pJ.lLer
comûe defLnl dans Ie tral-te de I'Unlon europ€enne.

SNUSS :
En ce quJ. concêrne Ie produit snuss, ce produit constltuant un synbole
pour J-a cult,ure speclflgue suedoise et norveglenne, iI a ete convenu de
pêrmettre une derogation pour ces deux pays par rapport a I'acguls
coununautaLre. En effet,, par une telle derogatJ.on, des echanges pour ce
produit rêstent permls entre la Suede et Ia Norvege. I1 est toutefolg
entendu que Ia Comrlsslon veillera de quelle manLere la Suede et Ia
Norvege respecteront 1'LnterdLctlon de 1'e:çortatJ-on de ces produLts



vers d'autres pays et qu'un rapport a ce sujet va etEe somls au Conseil
tros ans apres l'adheslon de ces 2 pays. Ce raPPort, cotrU)ortant sl
necessaire, des proposltlons approprlees.

L'acceptlon de I'UE de ceÈte derogatJ.on ne tnanque son lryortance
psychologlque et donc polltlque pour les deux candldats. Ces dernlers
pays ayant beaucoup insLste sur Ia necessLte absolue d'obtenl.r une
derogation en la natLere pour pouvoJ.r demontrer aLnsl a leur proPre
populatJ.on que leur ldentLte culturelle ne rJ.sque nullenent d'etre mlse
en cause par l'adhesLon a l'Unlon Europeenne.

*t**
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VoLcL le texte de 3 documents gul ont ete approuves en seance du
Consell :

1. SECRETâRIAT GENERAIJ DU CONSEIIJ

ÀUÎRTCHE - ST'EDE - EINI.ATiIDE - NORVEGE

NEGOCIATIONS D'ÀDHESION A Ir'tNION EITROPEENNE

Chapitre 1 : LLbre cl.rculatLon des marchandLses
- Normes de preservatlon de I'environnement, de la sante et de Ia
securlte des produits

PROJET DE DECI,ÀRMION COMMUNE

'Les Partles Contractantes soulignent la grande Lmportance de promouvoir
dans Ie cadre d'actLons communautaLres un nlveau eleve de protectlon en
matLere de sante, de securlte et d'envLronnenent, en confomite avec les
obJectJ-fs et selon les crLteres deflnLs dans Ie TraLte suE I'UnLon
europeenne. EIIes se referent egalemenE dans ce contexte a la
ResolutLon du 1er fevrLer 1993 concernant, un programne co[tnunautalre de
polltlque et d'actlon en matl"ere d'envLronnement et de developpement
durable

ConscLentes de 1'attachement des nouveaux Etats membres a la
preservatLon des normes qu'lIs ont mis en oeuvre dans certalns domaJ-nes,
en ral-son notamment de leurs conditions geographigues et climaÈlques
partlculLeres, Les Part,Les Contractantes sont convenues, a tLtre
except,lonnel et pour des cas speclflgues, d'une procedure d'examen de
1'acquJ-s conununaut,aLre exlstant, avec la pleine partJ.cLpatJ.on des
nouveaux EtaÈs membres, dans les termes et condltJ-ons preclses dans les
TraLtes d'adhesl-on.

Sans preJuger 1'Lssue de la procedure d'examen agreee, les PartLes
Contractantes s'engagement a tout met,tre en oeuvre pour mener cette
procedure a son terme, avant, I'expJ.ratLon de Ia perJ-ode transLtoLre
definj-e. À Ia fin de cette periode transitoire, I'ensemble de I'acquis
corununautal-re sera d'appJ-ication dans les nouveaux Etats membres dans
les memes condLtions que dans les Etats membres actuels de l,Union,.

2. ST{EDEN - NORWÀY

CONEERENCE ON ACCESSION TO THE EUROPEAI{ T'NION

Chapter 29 : Ot,her
- Unlon common posltlon on Swedish and Norwegian requests concernLng
' gnus'



a) Sweden (doc. CoNr-S 2L/931 and Norway (doc. CONF-N 91931 have
requested that the provisJ.ons Ln CouncLl Dl.rectLve 92lAL|EEC
concernlng the marketLng of tobacco for oral use shall not b€
appllcable to 'snus' Ln Sweden and Norway.

b) The EC sl.de can accede to the SwedLsh and NorwegJ.an reguests by
grantJ,ng Sweden and Norway a derogatlon from the prohLbLtJ.on ln
artLcle 8a of DLrectlve 82l622lEEC as arnended by DLrectLve g2l4LlEEC
concerning the placLng on the market ln Sweden and Norway of the
product defLned in artlcle 2.4 of DLrectlve 861622/EEC, as amended by
DLrecÈlve gzllLlrlu}, wLthout preJudlce to the prohlbltlori of sales of
'snus' ln forms resenblLng food products.

ThLs derogation w111 be granted on the condltLon that .Sweden and
Norray Lntroduce an export ban to those other Meûer SÈat"es for which
DLrectLves 89l622|EEC and 92/AL|EEC remaLn or become fully
applLcable. Therefore, wlthln the Unlon, trade Ln 'snus' wLlI be
possible only between Sweden and Norway.

The CorurlssLon wLII monitor the actual J.mplementatlon by Sweden and
Norway of thl.s export ban and will submit to the CounciJ-, three years
after SwedLsh an NorwegJ.an accession, a rePort on thls lssue
accompanJ-ed lf necessary by approprl-ate proposals.

**

3. ÀUSTRTÀ - SWEDEN - EINLÀIID - NORVIÀY

CONEERENCE ON ACCESSION TO THE EUROPEÀII I'NION

Chapter 24 : Forelgm and SecurJ.ty Pollcy
- UnLon conllron posLtJ-on.

In the ltght of the examlnatlon of the'acguis contlrunautaLre', conducted
by the PresLdency l.n thê presence of the ComnlssLon wLth all the
applJ.cant countries, the Union notes that Chapter 24 (Eorelgm and
Security PotLcy) ls considered non-probJ-ematLc by all the applicant
countrLes. The Unlon proposes therefore that the Conference :

t,akes note of the confLrmatlon by the applJ.cant countrles of thei-r
lntroductory statements made on 1 Eebruary 1993 and 5 Aprll L993;

records agreenent,, on the basls of the present 'acquJ.o cotrImunauta.lre'
on Chapter 24, subJect to the two prJ.nciples of negotl.atLon agreed at
the 1st meetLng of the Conference at Deputy level;

further recalls that, Ln order to prepare the applLcant countrles for
full and actlve participatLon i.n the forelgm and secuiLty polJ.cy,
they wlll be closely assoclat,ed rrlth CESP actlvLtLes as part of the
arrangements ln the lnterLm phase leadlng up to accessLon;

agrees to enter lnto the final Act, with regard to the Comon EoreJ.grr
and Securlty Pollcy of the Unlon, the following declaratlon :



'1. The Unlon notes the confLrmation by Austria, Sweden, FLnland and
Norray of theLr full acceptance of the rlghts and obllgatJ.ons
attachJ.ng to the Unlon and i.ts lnstltutlonal framework, known as
the 'acquJ,s comunautalre' r âe lt applles to Present !{ember
States. Thls Lncludes Ln partJ.cular the contentl prJ.nclples and
polltlcal obJectlves of the Treatles, LncludLng those of the
Treaty on European Unlon.

The Unj.on and Austrla, Sweden, ELnland and Norway agree that :

accession to the Unlon should strenghten the lnternal
coherence of the UnLon and lts capaclÈy to act effectJ.vely Ln
foreigm and securlty pollcy;

the accedJ.ng States wLll, from the tlne of ÈheLr accesslon, be
ready and able to particLpate fully and actlvely ln the Comon
EoreJ.gm and Securlty PoIJ-cy as defLned ln the Treaty on
European UnLon;

the accedlng States wJ.II, on accession, take on In theLr
entJ.rety and wLthout reservatlon aII the obJectlves of the
Treaty, the provj.slons of its rltlz v0 and the relevant
declaratLons attached to lt,'

the accedlng SÈates w111 be ready and able to euPPort the
speclfJ.c polJ.tles of the Unlon Ln force at the tl-me of theLr
accesglon.

2. with regard to Members States' obllgatlons derlvLng from the Treaty
on the European UnLon concernLng the J,mptementatLon of the UnLon's
Cotunon EoreJ.gn and Securlty Policy it ls understood that on the day
of accesslon the legal framework of the accedlng countrles wlII be
compatJ.ble wLth t,he acquls. '

E![D OF TEXTS

****


